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 DE 	Verstellhinweise
Nur für Fachpersonal!

 EN 	Adjustment instructions
Only for specialist personnel!

 IT 	 Istruzioni per la regolazione
Solo per personale 
specializzato!

BAKA Protect 2000

2D-Verstellung / 2D adjustment / Regolazione 2D
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		  Seitenverstellung / Side adjustment / 
Regolazione laterale:

 DE 	2 lösen > mit 3 den Türflügel in die 
passende Position bringen > 2 fest­
ziehen. Spannungen auf der Achse 
vermeiden!
 EN 	Loosen 2 > take the door part into the 
appropriate position with 3 > tighten 2. 
Avoid any strain on the axis!

 IT 	 Allentare 2 > posizionare corretta­
mente l’anta con 3 > serrare 2. Evitare 
tensioni sull‘asse!
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		  Andruckverstellung / Depth adjustment / 
Regolazione in pressione:

 DE 	Ggf. den Gewindestift 5 lösen > den 
Bandstift entfernen und den Türflügel 
aushängen > 1 und 2 gleichmäßig ver­
drehen > den Türflügel wieder einhängen 
und den Bandstift einsetzen > Ggf. den 
Gewindestift 5 festziehen.
 EN 	If necessary, loosen the grub screw 
5 > remove the hinge pin and unhinge 
the door part > evenly turn 1 and 2 > 
rehinge the door part and insert the hinge 
pin > tighten the grub screw 5 if neces­
sary.

 IT 	 Se necessario, allentare il grano di 
sicurezza 5 > rimuovere il perno del­
la cerniera e sganciare l’anta > girare 
uniformemente 1 e 2 > rimontare l’anta 
e inserire il perno della cerniera > Se 
necessario, serrare il grano di sicurezza 5.

 DE 	Bandsysteme für gefälzte 
Holz-Haustüren

 EN 	Hinge systems for rebated 
timber entrance doors

 IT 	 Sistemi di cerniere per porte 
d’ingresso in legno con battuta


